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AFFIDAVIT OF SUPPORT and GUARANTEE WITH TRAVEL CONSENT FOR W.E.G 
Under Section 29(a)(12) of the Philippine Immigration Act of 1940 as amended 

 

I (私), __________________________________________________, a citizen of ____________________________ 
(父親の名前) /母親の名前)       (国籍) 

of legal age and presently residing in _______________________________________________________________ 
(現住所) 

after having been duly sworn to in accordance with law, hereby depose and state: (法に基づき以下のとおり、ここに宣誓証言す

る。) 

 

1) That I am the parent/legal guardian of _______________________________________________________ 
(私, 渡航する子供の(両)親である) Child Travelling to the Philippines (渡航する子供の名前) 

who was born on __________________, in___________________, now aged ________ years, 
Date of Birth (生年月日)   Place of Birth (出生地)    Age (年齢) 

travelling under passport number ___________________, valid until ___________________. 
    Child’s passport number (子供のパスポート番号)    Expiration Date (パスポートの有効期限日) 

2) That I am giving my full consent for my child/ward to travel from ________________ to ______________, 
(私、出発地から到着地の旅行に同意する。)            (出発地)                  (到着地) 

  [     ] ALONE and UNACCOMPANIED  [     ] WITH TRAVELLING COMPANION 
  (単独で渡航する場合)     (付添い人と渡航する場合) 

       Name______________________________________ 
         (付き添い者の名前) 

       who is my child’s_____________________________ 
         (付き添い者と子供の関係) 

       travelling with passport number_________________ 
         (付き添い者のパスポート番号) 

       valid until_____________, issued by_____________ 
        (有効期限日)   (発行先) 

 

 

3) That for the duration of my child/ward’s stay in the Philippines, he/she will be staying at 

______________________________________________________________________________________ 
    (フィリピンでの滞在先/住所) 

4) [ ] That as his/her parent/legal guardian, I hereby accept and assume any and all responsibility for his/her 

welfare, including all financial expenses related to his/her travel and stay in the Philippines. 
(フィリピン滞在中子供の身辺上の安全や滞在中の費用についての責任を負う。) 

5) [ ] And I further guarantee that my child/ward will abide by the laws of the Republic of the Philippines. 
(そして、フィリピンにおける法律に子供が遵守することを保証する。) 

6) [ ] That this affidavit is being executed for presentation to Philippine Immigration authorities at the port(s) 

of entry that a waiver may be granted in favor of my child/ward, allowing him/her entry to the Philippines 

if admissible, under Section 29(a)(12) of the Philippine Immigration Act. 
(この宣誓供述書は入国時のフィリピン移民局において、フィリピン移民法第 29 条 (a) 項 12 号における入国免除の手続きに使用される) 

 

 

Signature of Parent /Guardian: ___________________________ 
(父親の署名)/ (母親の署名) 

 

CONSULATE GENERAL OF THE PHILIPPINES} 

NAGOYA, JAPAN  }S.S 

SUBSCRIBED AND SWORN TO before me, this _________________________, in Tokyo, Japan, affiant having personally appeared 

and exhibiting competent proof of identity. 

Document No :_________________ 

O.R. No :_________________ 

SVC No :_________________ 

Series :_________________ 

Fee Paid :_________________ 


